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ABBOZZ TA' Util 
m"Uaħ 

A.TT biujemenda {·Att dwar jJ·Ħabs, Kap. 260. 

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati . 
imlaqqgħa rdan il-Parlament, u bi-awtorit! ta' l -istess,ħareġ b' liġi dan 
li ġej :-
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l . Dan l-Att jista' j i ssejjaħ l-Att ta'I- I998Iijemenda l-Att dwar TIOOhO ili..,..,. 
il-Habs. u ghandu jinqara u jiftichem ħaġa wahda ma' l-Att dwar il· 
Habs. hawnhekk iżjed 'il quddiem imseiiaħ " I_Att prinċipa1i", Kop. li6O 

2. L-artikolu 2 la' l-Att prinċipali għandu jiġi emendat kif ġej:- _to' ~ -, 
to' ,_All 

(a) minflok il-tifsira ta' "Direttur" ghandha tidħol din il- po ' " , '", 

tifsira: 

.. "Direttur" tfisser id-Direttur tas-Servizzi Korrettivi u 
tinkludi kull uffiċjal pubbliku ieħor li jkun awtorizzat għal 
hekk mill-imsemmi Direttur,"; u 

(b) minflok il-tifsira ta ' "uffiċjal tal-ħabs" ghandha tidħol 
din il-tifsira: 

.... uffiċjal tal-habs" tfisser kull ufrIĊj al pubbliku jkun 
ta' liema grad jew kategorija jlcun, maħtur jew sekondat biex 
iservi fid.Dipaniment tas-Servizzi Korrettivi u tinkludi d· 
Oi " rettur . . 
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l.wto!. , 
la' ....... 
p-Wipoll. 

tw. li' lIIibIi .... -., ...... 
po ioo/;ipoill. 

3. Fl-artikolu S ta' I·Att prinċipali minflok il-kliem "ghal żmien 
ta' mhux inqas minn xahar u mhux iżjed minn sitt xhur" ghandhom 
jidhlu ' ·kliem "għal żmien ta' mhux inqas minn sitt xhur iida mhux 
iżjed minn sena", 

4. Minnufih wara l-artikolu 9 ta ' l-Att prinċipali , ghandhom 
jiżdiedu dawn l-artikoli ġodda li ġeiiin: 

"".;>1 • .....; -_;0..;;'" 

10. ( I) [,ufflċjali tal-habs għandhom jaqdu dawk id­
dmirijiet li jistgħu jingħalawlhom b'regolamenti jew taħtħom 
li jkunu saru bis-saħha ta' dan l-Att jew b'direttiva lal­
Ministru. 

(2) Fit-twettiq ta' dmirijiethom ġewwa habs kif 
imfisser fdan l-Att u meta jkunu qegħdin iwettqu dmirijiet 
ta' skorta ma' priġunieri barra minn xi habs . l-uffiċjali tal­
habs ikollhom is-setgha li jwettqu dawk il-funzjonijiet, setghat 
u dmirijiet kollha li huma bil-liġi vestiti rmembru tal-Korp 
tal-Pulizija ta' Malta. 

11 . (I) Il -Ministru, bi rtehim mal-Mini stru 
responsabbl i ghall-Finanzi, jista' jaghmel regolamenti dwar 
l-għoti ta' pensjonijiet lil persuni li kienu fis-servizz tad­
Dipartiment tas-Servizzi Korrettivi jew lir-rappreientanti 
legali jew dipendenti taghhom. 

(2) It-regolamenti kollha li jsiru bis-sahha ta' dan 
l-art ikolu jista' jkollhom erren retrospeuiv sabiex 
jikkonreriuu benefiċċju lil,jew inehhu xi diiabilitA li , persuna 
jew klassi ta' persuni jista' jkollhom. 

(3) Kull pensjoni moghtija taht dan l-Att 
għandha tinghadd s lc:ond id-dispożizzjonijiet fis-sehh fdak 
il -jum li fih l-uffiċjal jirtira . 

(4) Ebda regolament li jsir bis-saħha ta' dan l­
artikolu m'ghandu jsehh kemm-i! darba ma jlrunx irċieva minn 
qabel l-approvaujoni tal-Kamra tad-Deputati li tinghata 
permezz ta' riżoluzzjoni. 

Il-p.'''j<>ntj<t 12 . Dawk is-somom kollha illi minn żmien ghal żmien 
::!:';,,";;'" jiġu assenjati bhala pensj oni taht dan l-Att ghandhom 
u' Malu jitqieghdu ghad-debitu tal-Fond Konsolidat u ghandhom 

jitħallsu minnu ,", 

5, L-artikolu 10 ta' l-Att prinċipali ghandu j iġi enumerat mill­
ġdid bhala l-artikolu 13 ta' l-Att , 



6. II·Kodici Kriminali għandu jiġi emenda! kif ġej:-

(a) n-artikolu 1!l1 tiegħu minflok il·kliem "priġunerija minn 
xahar sa sitt xhur" għandhom jidħlu l-kliem "priġunerija għal tmien 
mhux inqas minn si tt xhur iżda mhux iżjed minn sena:"; u 

(b) n-artikolu 152 tieghu minflok il-kliem ''priġunerija minn 
tlettax-il xahar sa sentejn" għandhom jidħlu l-kliem "priġuncrija 
ghal żmien minn sentejn sa erba' snin". 

Għanijiet u ĦaQunljlet 
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KrWoiMII.~ . • . 

L-għan prinċipali ta' J·AbIxlzz hu sabiex jagħti setgħa lill-Ministru li jaghmel 
regolamenti, bi ftehim mal-Ministru responsabbli ghall-Finanzi . għall -ghoti ta' 

pensjonijiclliI persuni li kienu jaħdmu fid-Dipartiment tas-Servizzi KOrTetUvi jew lir­
rappreientanti legali jew dipendenti taghhom. biex jaghti lill-uffiĊjali tal-habs dawk 
iS-Klgbat li għandhom il-Pulizija fit-twettiq ta' dmirijiethom sew ġewwa ħabs sew 
ftIwaqt li jkunu qegħdin iwettqu dmirijiet ta' skorta ta' habsin barra mill-ħabs u biex 
jipprovdi ghal żieda fil-pieni għal ċerti reati. 
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• 1· .. 01 

A BilL 
enttUed 

Ali A.Cf to (JfMnd 1M P,isons N I, Capo 260. 

BE rr ENAC I ED by the President, by and with the adVK:e and 
COOK n! of the House of Represematives , in th is present Parliament 
usembled, and by the authority of the wne, IS follows:-

l . This Act ma)' be cited IS the Prisons (Amendment) Act , 1998, 
and shall be read and construed IS one with the Pri$O(lS Act , ħereinaftcr 
rcferred to IS "the priDCipal Att". 

2. Scction 2 of the principal Act shal l be amended IS follows: 

(.) forthe definition or"Director" there shall be substirutcd 
the following: 

.. .. Director" means the Director of Correctiona1 Services 
and includes &ny other public officer autħorised in that beħalf 
by such Director,"; and 

(b) for the definition of "prisons officer" there shall be 
subslituted the (ollowing: 

.. "prisons officer" means M)' public officer of whatever 
gracie Of category . who is appoinlcd or seconded 10 serve in 
the Dcpanment of Com:ctional Services and includes the 
Director .... 
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3. In section 5 of the principal Act for the word$ "for not less 4 . 1 • of 

thaD one month and not more than silt months" there shall be substituted ;:-:;'..t"::: 
the words "for a tenn ofnotless than silt months but nat eXceeding one 
yw". 

4, Immediately afler section 9 of tħe principal Act there shall be 
added the following sections: 

, : . 
ili · : • 

10. (I) Prisons officers shall carry out 5uch dUlies as 
may be assigned to tħem by or under regulation5 made under 
tħis Act of by any direction of the Minister. 

(2) In the performance of their duties within a 
prison and when on escort duties with prisoners outside the 
prisons,prisons officers shall be vested with all such functions, 
powers and duties as art by law vested in an officer of the 
Malta Police Force. 

11 . (1) The Minister, with the concurrence of the 
Minister responsible for Finance, may make regulations for 
the granting of pensions to persons who have served in the 
Department of Correctional Services or la their legal 
representatives or dependants. 

(2) Any regulations made under this section may 
with reuospective efTect confer a benefit upon or remove a 
disability altaching to any person or class of persons . 

(3) Any pension granted under this Act shall be 
computed in accordance with the provisions in force al the 
actual dale of the officer's retiremenl. 

(4) No regulation made under this section shal l 
have effect unless it has received the prior approval of the 
House of Represenlatives signified by resolution. 

p .... 12. There shall be charged 00 and paid out of the 
:.~ Consolidated Fund all such sums of money as may from time 
of MallI 10 time be granted by way of pension in accordance with tħis 

Act. ... 

5. Seclion 10 of the principal ACI shall be renumbered as section 
13 thereof. 

6. The Criminal Code shall be amended as follows: 

__ of ... -"' .. .. WpoIA4 
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(a) in section 151 thereof, ror the words "ror a term rrom 
one 10 six monlhs" there shall be subslituted the words "for a term 
of not 1ess than six months but not exceedinj ODe year'; 

(b) in section 152 thereof, for the words "ror a lerm from 
thirtecn months to two yean;" there shaH be substituted the words 
"ror a term rrom two yean; to foor yean;"; 

ObJect8 and ne.sons 

The main objeclS of the Bill is 10 enable the Minister to make regu1ations, with 
the coocurrenceofthe Minister responsible ror Finance, for the grantinj of pensions 10 
persons who have ser'Yed in the Department of Correctiona1 Services or to their lega1 
representatives or dependants, to veSt prison officers with police powers in Ihe 
performance of their duties within a prison and when on escort duties with prisoners 
outside the prisons and 10 provide for an increase in punishment ror certain offences . 

.. '~~ l.I'joua.KaotiIjo ~.,. .. Do ... _~/o(a_""_J.c:.u.;n""""" 
MiObqII ft.1 .... ijotal.(Mm __ "'.~_"'''-'f'N1J 

pruz 1<-_'" 


